
STANDARD BULLET SEATING MICROMETERS - REDDING #13
STANDARD BULLET SEATING MICROMETER

Redding Competition Seating Dies deliver the precision and accuracy preferred
by the most discriminating handloaders. Now you can easily covert your
conventional seating die to a precision micrometer seating die for use with STD
(standard) bullets for precise, repeatable bullet seating depths to within 1/1000th
of an inch and potential world-record accuracy. Designed for all seating dies that
use a seat plug with ½-20 threads. Easily changes from one die to another, just
match the number on your current seating plug to the corresponding bullet
seating micrometer number. View Redding Micrometer Reference Chart here.

Attributes

Name: REDDING #13 STANDARD BULLET SEATING MICROMETER
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749017205
Mfr. No.: 09073
Cartridge: -
Delivery weight: 0.075kg
UPC: 611760090738

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Redding Standard Bullet
Seating Micrometer

Einleitung
Danke, dass du dich für das Redding Standard Bullet Seating Micrometer entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um einen sicheren und effektiven Betrieb des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Mikrometer immer in einem gut beleuchteten Bereich, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Halte das Mikrometer und alle zugehörigen Werkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Mikrometer vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Mängel. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Befolge alle Anweisungen des Herstellers zur Installation und Verwendung, um Unfälle zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass die Seating Die mit dem Mikrometer vor der Installation kompatibel ist.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einstellen der Mikrometereinstellungen, um Schäden zu
vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille, beim Nachladen von Munition.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand im unmittelbaren Bereich befindet, während
du das Mikrometer benutzt.
Halte deine Hände und Finger während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Seating Die sauber und frei von Schmutz ist.
Entferne den vorhandenen Sitzstecker aus der Die.
Vergleiche die Nummer auf deinem aktuellen Sitzstecker mit der entsprechenden Nummer des Bullet
Seating Micrometers.
Installiere das Mikrometer, indem du es mit den ½20 Gewinden in die Die einschraubst, bis es sicher
sitzt.

Benutzung:

Stelle das Mikrometer auf die gewünschte Sitztiefe der Geschosse ein, indem du den Einstellknopf
drehst.
Nimm kleine Anpassungen vor und überprüfe häufig die Tiefe, um Genauigkeit zu gewährleisten.
Nachdem du die gewünschte Tiefe erreicht hast, verriegle das Mikrometer, um die Einstellung zu
halten.
Überprüfe immer die Sitztiefe, bevor du den Sitzprozess der Geschosse abschließt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Mikrometer und alle zugehörigen Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Mikrometer nicht im regulären Hausmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder
Einrichtungen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken zum Redding Standard Bullet Seating Micrometer, konsultiere bitte die Kontaktdaten
des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.



Danke, dass du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for Redding Standard Bullet
Seating Micrometers

Introduction
Thank you for choosing the Redding Standard Bullet Seating Micrometer. This guide provides essential safety
instructions and usage guidelines to ensure safe and effective operation of the product. Please read this manual
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the micrometer in a welllit area to ensure clear visibility.
Keep the micrometer and all related tools out of reach of children.
Inspect the micrometer for any damage or defects before each use. Do not use if damaged.
Follow all manufacturer instructions for installation and usage to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the seating die is compatible with the micrometer before installation.
Avoid excessive force when adjusting the micrometer settings to prevent damage.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when reloading ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the immediate area when using the micrometer.
Keep your hands and fingers clear of moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the seating die is clean and free of debris.
Remove the existing seating plug from the die.
Match the number on your current seating plug to the corresponding bullet seating micrometer number.
Install the micrometer by screwing it into the die using the ½20 threads until secure.

Usage:

Adjust the micrometer to the desired bullet seating depth by turning the adjustment knob.
Make small adjustments and check the depth frequently to ensure accuracy.
After achieving the desired depth, lock the micrometer in place to maintain the setting.
Always doublecheck the seating depth before finalizing the bullet seating process.

Disposal Instructions
Dispose of the micrometer and any associated packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the micrometer in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Redding Standard Bullet Seating Micrometer, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for following these safety guidelines. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Micrómetro de Asiento de Balas Redding Standard

Introducción
Gracias por elegir el Micrómetro de Asiento de Balas Redding Standard. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar una operación segura y efectiva del producto. Por favor,
lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el micrómetro en un área bien iluminada para asegurar una buena visibilidad.
Mantén el micrómetro y todas las herramientas relacionadas fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el micrómetro en busca de daños o defectos antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso para prevenir accidentes.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el die de asiento sea compatible con el micrómetro antes de la instalación.
Evita aplicar fuerza excesiva al ajustar la configuración del micrómetro para prevenir daños.
Usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, como gafas de seguridad, al recargar munición.
Mantente atento a tu entorno y asegúrate de que no haya nadie en el área inmediata cuando uses el
micrómetro.
Mantén tus manos y dedos alejados de las partes móviles durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el die de asiento esté limpio y libre de residuos.
Retira el tapón de asiento existente del die.
Empareja el número en tu tapón de asiento actual con el número correspondiente del micrómetro de
asiento de balas.
Instala el micrómetro atornillándolo en el die utilizando las roscas de ½20 hasta que esté seguro.

Uso:

Ajusta el micrómetro a la profundidad de asiento de bala deseada girando el botón de ajuste.
Realiza ajustes pequeños y verifica la profundidad con frecuencia para asegurar la precisión.
Después de alcanzar la profundidad deseada, bloquea el micrómetro en su lugar para mantener la
configuración.
Siempre verifica la profundidad de asiento antes de finalizar el proceso de asiento de la bala.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el micrómetro y cualquier material de embalaje asociado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el micrómetro en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales o las
instalaciones de eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Micrómetro de Asiento de Balas Redding Standard, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto.

Gracias por seguir estas pautas de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour le Micromètre de Siège de
Balles Standard Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi le micromètre de siège de balles standard Redding. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives d'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr et efficace du produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le micromètre dans un endroit bien éclairé pour garantir une bonne visibilité.
Gardez le micromètre et tous les outils associés hors de portée des enfants.
Inspectez le micromètre pour tout dommage ou défaut avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation afin de prévenir les accidents.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le die de siège est compatible avec le micromètre avant l'installation.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'ajustement des réglages du micromètre pour prévenir les
dommages.
Utilisez un équipement de protection individuelle approprié (EPI), comme des lunettes de sécurité, lors du
rechargement des munitions.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve dans la zone
immédiate lors de l'utilisation du micromètre.
Gardez vos mains et vos doigts éloignés des pièces mobiles pendant l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le die de siège est propre et exempt de débris.
Retirez le plug de siège existant du die.
Faites correspondre le numéro de votre plug de siège actuel au numéro correspondant du micromètre
de siège de balles.
Installez le micromètre en le vissant dans le die à l'aide des filetages ½20 jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.

Utilisation :

Ajustez le micromètre à la profondeur de siège de balle désirée en tournant le bouton de réglage.
Faites de petits ajustements et vérifiez fréquemment la profondeur pour garantir l'exactitude.
Après avoir atteint la profondeur désirée, verrouillez le micromètre en place pour maintenir le réglage.
Vérifiez toujours la profondeur de siège avant de finaliser le processus de siège de balle.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du micromètre et de tous les matériaux d'emballage associés conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas le micromètre dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage
locaux ou les installations de mise au rebut des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le micromètre de siège de balles standard Redding, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de suivre ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Micrometro di
Sedimentazione Proiettili Standard Redding

Introduzione
Grazie per aver scelto il Micrometro di Sedimentazione Proiettili Standard Redding. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un funzionamento sicuro ed efficace del prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il micrometro in un'area ben illuminata per garantire una visibilità chiara.
Tenere il micrometro e tutti gli strumenti correlati fuori dalla portata dei bambini.
Ispezionare il micrometro per eventuali danni o difetti prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso per prevenire incidenti.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il die di sedimentazione sia compatibile con il micrometro prima dell'installazione.
Evitare l'uso di forza eccessiva durante la regolazione delle impostazioni del micrometro per prevenire danni.
Utilizzare il corretto equipaggiamento di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza, durante il
ricaricamento delle munizioni.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno si trovi nell'area immediata durante
l'uso del micrometro.
Tenere le mani e le dita lontane dalle parti in movimento durante il funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che il die di sedimentazione sia pulito e privo di detriti.
Rimuovere il plug di sedimentazione esistente dal die.
Abbinare il numero sul plug di sedimentazione attuale al numero corrispondente del micrometro di
sedimentazione.
Installare il micrometro avvitandolo nel die utilizzando le filettature ½20 fino a quando non è sicuro.

Uso:

Regolare il micrometro alla profondità di sedimentazione del proiettile desiderata ruotando la manopola
di regolazione.
Effettuare piccole regolazioni e controllare frequentemente la profondità per garantire precisione.
Dopo aver raggiunto la profondità desiderata, bloccare il micrometro in posizione per mantenere
l'impostazione.
Controllare sempre due volte la profondità di sedimentazione prima di finalizzare il processo di
sedimentazione del proiettile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il micrometro e eventuali materiali di imballaggio associati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il micrometro nei rifiuti domestici normali. Controllare i programmi di riciclaggio locali o le
strutture di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Micrometro di Sedimentazione Proiettili Standard Redding, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver seguito queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mikrometrów
Osadzających Redding Standard

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Mikrometra Osadzającego Redding Standard. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki
dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne działanie produktu.
Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj mikrometru w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić dobrą widoczność.
Trzymaj mikrometr i wszystkie powiązane narzędzia z dala od zasięgu dzieci.
Sprawdź mikrometr pod kątem uszkodzeń lub wad przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania, aby zapobiec
wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że matryca osadzająca jest kompatybilna z mikrometrem przed instalacją.
Unikaj nadmiernej siły podczas regulacji ustawień mikrometru, aby zapobiec uszkodzeniom.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej (PPE), takich jak okulary ochronne, podczas ładowania
amunicji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bezpośrednim sąsiedztwie
podczas używania mikrometru.
Trzymaj ręce i palce z dala od ruchomych części podczas pracy.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że matryca osadzająca jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Usuń istniejący wkład osadzający z matrycy.
Dopasuj numer na swoim obecnym wkładzie osadzającym do odpowiadającego numeru mikrometru
osadzania pocisków.
Zainstaluj mikrometr, wkręcając go w matrycę za pomocą gwintu ½20, aż będzie pewnie zamocowany.

Użytkowanie:

Dostosuj mikrometr do pożądanej głębokości osadzania pocisku, obracając pokrętło regulacyjne.
Dokonuj drobnych regulacji i często sprawdzaj głębokość, aby zapewnić dokładność.
Po osiągnięciu pożądanej głębokości, zablokuj mikrometr w miejscu, aby utrzymać ustawienie.
Zawsze podwójnie sprawdzaj głębokość osadzania przed sfinalizowaniem procesu osadzania pocisku.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj mikrometr oraz wszelkie związane z nim materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj mikrometru do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu lub
placówki do utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Mikrometra Osadzającego Redding Standard, proszę
zapoznać się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



1.  

2.  

Turvaohjeet Redding Standard Bullet Seating
Micrometers tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Standard Bullet Seating Micrometer tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue tämä käyttöopas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä mikrometriä aina hyvin valaistussa tilassa, jotta näkyvyys on selkeä.
Pidä mikrometri ja kaikki siihen liittyvät työkalut lasten ulottumattomissa.
Tarkista mikrometri ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia valmistajan asennus ja käyttöohjeita onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että istutuskuula on yhteensopiva mikrometrin kanssa ennen asennusta.
Vältä liiallista voimaa mikrometrin säätöjen tekemisessä vaurioiden estämiseksi.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja, kun lataat ammuksia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole välittömässä läheisyydessä mikrometrin käytön
aikana.
Pidä kätesi ja sormesi kaukana liikkuvista osista käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että istutuskuula on puhdas ja vapaana roskista.
Poista nykyinen istutusplugi kuulaa.
Vertaile nykyisen istutusplugisi numeroa vastaavaan bullet seating micrometerin numeroon.
Asenna mikrometri kierteittämällä se kuulan sisään ½20 kierteillä, kunnes se on tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Säädä mikrometri haluttuun kuulan istutussyvyyteen kääntämällä säätönuppia.
Tee pieniä säätöjä ja tarkista syvyys usein tarkkuuden varmistamiseksi.
Kun olet saavuttanut halutun syvyyden, lukitse mikrometri paikalleen asetuksen ylläpitämiseksi.
Tarkista aina istutussyvyys ennen kuin viimeistelet kuulan istutusprosessin.

Hävittämisohjeet
Hävitä mikrometri ja siihen liittyvät pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä mikrometriä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämiseen tarkoitetut laitokset.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Standard Bullet Seating Micrometer tuotteesta, viittaa
tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Standard
Bullet Seating Micrometers

Introduktion
Tack för att du valt Redding Standard Bullet Seating Micrometer. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid mikrometern i ett väl upplyst område för att säkerställa tydlig synlighet.
Håll mikrometern och alla relaterade verktyg utom räckhåll för barn.
Inspektera mikrometern för eventuella skador eller defekter före varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Följ alla tillverkarens instruktioner för installation och användning för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att seating die är kompatibel med mikrometern före installation.
Undvik överdriven kraft när du justerar mikrometerns inställningar för att förhindra skador.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du laddar ammunition.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i omedelbar närhet när du använder
mikrometern.
Håll händer och fingrar borta från rörliga delar under drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att seating die är ren och fri från skräp.
Ta bort den befintliga seating plug från die.
Matcha numret på din nuvarande seating plug med motsvarande bullet seating micrometernummer.
Installera mikrometern genom att skruva den in i die med ½20 gängor tills den är säker.

Användning:

Justera mikrometern till önskat kuldjup genom att vrida på justeringsknappen.
Gör små justeringar och kontrollera djupet ofta för att säkerställa noggrannhet.
Efter att ha uppnått önskat djup, lås mikrometern på plats för att behålla inställningen.
Kontrollera alltid kuldjupet innan du avslutar bullet seatingprocessen.

Avfallsinstruktioner
Kassera mikrometern och eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte mikrometern i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller anläggningar för
farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Standard Bullet Seating Micrometer, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Tack för att du följer dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro Redding Standard Bullet
Seating Micrometers

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Standard Bullet Seating Micrometer. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby se zajistila bezpečná a efektivní operace produktu. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte mikrometr v dobře osvětlené oblasti, abyste zajistili jasnou viditelnost.
Uchovávejte mikrometr a všechny související nástroje mimo dosah dětí.
Před každým použitím zkontrolujte mikrometr na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je
poškozen.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro instalaci a použití, abyste předešli nehodám.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že seating die je kompatibilní s mikrometrem před instalací.
Vyhněte se nadměrné síle při nastavování mikrometru, abyste předešli poškození.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, při nabíjení munice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v bezprostřední oblasti při používání mikrometru.
Držte ruce a prsty mimo pohyblivé části během operace.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že seating die je čistá a bez nečistot.
Odstraňte stávající seating plug z die.
Porovnejte číslo na vašem aktuálním seating plug s odpovídajícím číslem bullet seating micrometru.
Nainstalujte mikrometr zašroubováním do die pomocí závitu ½20, dokud nebude bezpečně upevněn.

Použití:

Nastavte mikrometr na požadovanou hloubku zasazení projektilu otočením nastavovacího knoflíku.
Provádějte malé úpravy a často kontrolujte hloubku, abyste zajistili přesnost.
Po dosažení požadované hloubky zamkněte mikrometr na místě, abyste udrželi nastavení.
Vždy dvakrát zkontrolujte hloubku zasazení před dokončením procesu zasazení projektilu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mikrometr a jakékoli související obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte mikrometr do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo zařízení
pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se Redding Standard Bullet Seating Micrometer se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


